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among variants lack importance, except for the fact that stanza 15 of the Antonito version

reads thus:

15. De los primitivos tiempos cuatro mayores profetas, con Espíritu de Dios, bautizaban

muchas sectas.

70.  Ayudarme, buen Jesús

1. Ayudarme, buen Jesús, que vengo necesitado, a buscar el alimento de un Señor

sacramentado.

2. ¡Ay, Jesús del alma mía, que mi pecado se alivie, y emitando  en su pasión y tomando

la comida!

3. ¡Ay, Jesús de mis entrañas, por la sangre que redama, me ha venido este alimento!

4. ¡Ay, Jesús, dueño de mi alma, yo te pido por clemencia que el ángel de nuestra guarda

5. ¡Ay, Jesús y soberano del verdadero tesoro, por la sangre de sus venas me ha venido

este socorro!

6. El ángel de la custodia, con un candil encendido, a Jesús, con grande amor, a la mesa

le ha servido.

7. A Jesús, Josú y María debemos de contemplar, y tomando la comida en la mesa del

altar.
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8. Gracias doy a mi Jesús y a la justicia divina, por haberme socorrido con su sabrosa

comida.

9. En compañia y con vos, con el peso de la cruz, en sus santos hombros lleva el dulce

Padre Jesús.

10. A Jesús yo me encomiendo con el amor más afable, y con las personas unidas recen

un credo, una salve.

This  alabado,  from Cerro, is the only version we found.

71.  En la cena del Señor

1. Ea la cena del Señor, símbolo grande y precioso de su cuerpo, sangre, amor, ofreció al

Padre amoroso, por amor al pecador.

2. Al participar la cena, mire bien el pecador que su vida sea buena delante de su Señor,

el que solo se condena es como un Judas traidor.

3. Por medio de la oración, nos podemos preparar a pedir la bendición y poder manifestar

a Dios en humillación quien nos puede perdonar.

4. Es la oración del Señor, la más perfecta de todas, Cristo el mismo inistructor de

dotrinas  amorosas, enseñando al pecador cosas nuevas y preciosas. [284]
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5. La cosa más preferible, nuestro Padre está eh los cielos, un espíritu invisible, dándonos

tantos consuelos, lleno de tantos desvelos.

6. Sea Dios santificado, siendo un ser de grandeza, porque habiendo criado al hombre,

sea Dios sólo ensalzado en la redondez del orbe.
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7. Reino de Dios, en verdad, es donde vive la paz; por cierto, se destruirá el reino de

Satanás, y Dios solo existirá por su espíritu eficaz.

8. Pan nuestro de cada día, sea nuestra petición, pidiendo con gran porfía, Dios eterno,

nuestro guía, nos eche su bendicióon.

9. Dios perdona nuestras deudas por amor a su eterno Hijo, Cristo su gracia conceda con

un reconcilio fijo, que el uno con el otro pueda arreglarse como el Hijo.

10. Él no cae en tentación, es fuerza de ser cristiano; Cristo le ofrece perdón con poder y

admiración, puedes tomar de su mano.

11. Al concluir de la oración, el reino grande es el bien, con poder y admiración,

gozaremos bendición, siempre digamos, “amén.”

Like number 71, the hymn comes from Cerro and is the only version we found.

72.  Oh, pan del cielo admirable

1. ¡Oh, pan del cielo almirable! ¡Oh, dulcísimo alimento! Tú eres la vida del hombre y la

salud del enfermo.

2. ¡Qué nación tan escogida como la nuestra se ha visto que aunque el mismo Jesucristo

viene a ser nuestra comida!

3. Si los del pueblo de Israel gustaran de un pan hermoso, éste es mucho más sabroso

4. Cuanto en nobleza excedió este milagroso pan a la presencia de Abrahán Melquisedec

ofreció.

5. Aquel hermoso convite al que fuimos convidados como por fuerza obligados segunda

vez se repite.
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6. El que de este manjar usa nunca perderá la vida, para esto se nos convida pero no nos

falta excusa.

7. Cinco mil hombres aislados quedaron en el disierto, aqueste milagro es cierto, que

estamos hoy mejorados.

8. De muy diferente modo, con este pan nos nutrimos y esta vida eterna alquerimos [285]


